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See the notice on TED website

463311-2026 - Mise en concurrence
Pologne – Accélérateurs linéaires – Dostawa akceleratora do Nowego Szpitala Onkologicznego 
we Wrocławiu.
OJ S 127/2026 06/07/2026
Avis de marché – régime assoupli
Fournitures

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Dolnośląskie Centrum Onkologii, Pulmonologii i Hematologii
Adresse électronique: dzp@dcopih.pl
Forme juridique de l’acheteur: Organisme de droit public
Activité du pouvoir adjudicateur: Santé

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Dostawa akceleratora do Nowego Szpitala Onkologicznego we Wrocławiu.
Description: 1.Przedmiotem zamówienia jest dostawa akceleratora do Nowego Szpitala 
Onkologicznego we Wrocławiu. 2.Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia, znajduje się w 
załączniku nr 1 do SWZ - Opis przedmiotu zamówienia/Specyfikacja Techniczna (OPZ), oraz 
w załączniku nr 6 do SWZ - Projekt umowy. 3.Urządzenie należy dostarczyć do Budynku 
Nowego Szpitala Onkologicznego przy ul. Hipokratesa we Wrocławiu, dzielnica Żerniki, miasto 
Wrocław.
Identifiant de la procédure: 1259f092-b615-4b7e-a442-240f0fd2eccf
Identifiant interne: ZP/PN/57/26/LSR/ML/TS
Type de procédure: Ouverte
Principales caractéristiques de la procédure et informations sur l'endroit où obtenir les règles 
complètes applicables à la procédure: Tryb udzielenia zamówienia 1. Postępowanie o 
udzielenie zamówienia publicznego prowadzone jest w trybie przetargu nieograniczonego na 
podstawie art.132 ustawy z dnia 11 września 2019r. – Prawo zamówień publicznych (t.j. Dz. 
U. z 2026 r. poz. 793, ze zm.) zwanej dalej także „ustawą” lub „ Pzp”. 2. Szacunkowa wartość 
przedmiotowego zamówienia przekracza progi unijne określone w obwieszczeniu Prezesa 
Urzędu Zamówień Publicznych wydanym na podstawie art. 3 ust 2 Pzp. 3. Do prowadzonego 
postępowania zastosowanie mają także akty wykonawcze do wymienionej Pzp, w 
szczególności: - Rozporządzenia Ministra Rozwoju, Pracy i Technologii z dnia 23 grudnia 
2020 r. w sprawie podmiotowych środków dowodowych oraz innych dokumentów lub 
oświadczeń, jakich może żądać zamawiający od wykonawcy (Dz.U. 2023 poz. 1824) zwane 
dalej Rozporządzeniem dot. podmiotowych środków dowodowych; - Rozporządzenie Prezesa 
Rady Ministrów z dnia 30 grudnia 2020 r. w sprawie sposobu sporządzania i przekazywania 
informacji oraz wymagań technicznych dla dokumentów elektronicznych oraz środków 
komunikacji elektronicznej w postępowaniu o udzielenie zamówienia publicznego lub 
konkursie) (Dz. U. z 2020 r. poz. 2452), zwane dalej Rozporządzeniem dot. środków 
komunikacji elektronicznej. W zakresie nieuregulowanym niniejszą Specyfikacją Warunków 
Zamówienia, zwaną dalej SWZ, zastosowanie mają przepisy ustawy. Postępowanie o 
udzielenie niniejszego zamówienia zostało zakwalifikowane do dostaw. 4. Do czynności 
podejmowanych przez Zamawiającego i Wykonawcę stosować się będzie przepisy ustawy z 
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dnia 23 kwietnia 1964 r. Kodeks cywilny (Dz. U. z 2025r., poz. 1071), jeżeli przepisy ustawy 
nie stanowią inaczej. 5. Zamawiający nie dopuszcza składania ofert częściowych w tym 
postępowaniu. W przedmiotowym postępowaniu nie dopuszczono możliwości składania ofert 
częściowych ze względu na aspekty techniczne, celowościowe i ekonomiczne. Brak podziału 
zamówienia na części wynika z konieczności zapewnienia spójności realizacji zamówienia, 
skoordynowania wewnętrznego, jak również konieczności zapewnienia jednoznacznej 
odpowiedzialności Wykonawcy wobec Zamawiającego za realizację określonych całościowych 
procesów, co wynika z uzasadnionych i obiektywnych potrzeb Zamawiającego. Rozproszenie 
zadania miałoby negatywne skutki dla realizacji zadania. Brak podziału zadania na części nie 
utrudnia dostępu do zamówienia sektorowi małych i średnich przedsiębiorców. 6.Zamawiający 
nie dopuszcza możliwości składania ofert wariantowych. 7. Zamawiający nie dopuszcza 
składania ofert równoważnych. 8. Zamawiający nie przewiduje zawarcia umowy ramowej. 9. 
Zamawiający nie przewiduje zamówień, o których mowa w art. 214 ust. 1 pkt. 8 ustawy. 10. 
Zamawiający nie przewiduje prowadzenia aukcji elektronicznej. 11. Zamawiający informuje, że 
przed otwarciem ofert zgodnie z art. 222 ust. 4 ustawy Pzp poda kwotę jaką zamierza 
przeznaczyć na realizację zamówienia, na potrzeby weryfikacji zaktualizowania się przesłanki 
unieważnienia postępowania, o której mowa w art. 255 pkt 3 ustawy Pzp. 12. Zamawiający nie 
zastrzega obowiązku osobistego wykonania przez Wykonawcę kluczowych zadań. 
Zamawiający dopuszcza udział Podwykonawców w realizacji przedmiotowego zamówienia. 
13. Zamawiający żąda wskazania przez Wykonawcę w ofercie części zamówienia, których 
wykonanie zamierza powierzyć Podwykonawcom i podania przez Wykonawcę firm 
Podwykonawców - zgodnie z art. 462, ust. 2 ustawy, (jeżeli są już znani) 14. Jeżeli zmiana 
albo rezygnacja z Podwykonawcy dotyczy podmiotu, na którego zasoby Wykonawca 
powoływał się, na zasadach określonych w art. 118 ust. 1, w celu 15. wykazania spełniania 
warunków udziału w postępowaniu, wykonawca jest obowiązany wykazać zamawiającemu, że 
proponowany inny Podwykonawca lub Wykonawca samodzielnie spełnia je w stopniu nie 
mniejszym niż podwykonawca, na którego zasoby Wykonawca powoływał się w trakcie 
postępowania o udzielenie zamówienia. Przepis art. 122 ustawy stosuje się odpowiednio. 
UWAGA: zgodnie z art. 5k Rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. 
dotyczące środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację 
na Ukrainie (Dz. U. UE. L. z 2014 r. Nr 229, str. 1 z późn. zm.) - zakazuje się powierzania 
części zamówienia podwykonawcom (w tym podwykonawcom usług i dostaw), w stosunku do 
których zachodzą podstawy o których mowa w art. art. 5k ust. 1 lit. a)-c), w przypadku gdy 
przypada im ponad 10% wartości zamówienia. 16. Wymagania w zakresie zatrudnienia na 
podstawie stosunku pracy, w okolicznościach, o których mowa w art. 95 ustawy Pzp.- 
Zamawiający nie przewiduje wymagań w tym zakresie. 17. Wymagania w zakresie 
zatrudnienia osób, o których mowa w art. 96 ust. 2 pkt 2 ustawy Pzp.- Zamawiający nie 
przewiduje wymagań w tym zakresie. 18. Informacje o zastrzeżeniu możliwości ubiegania się 
o udzielenie zamówienia wyłącznie przez Wykonawców, o których mowa w art. 94 ustawy Pzp.
- Zamawiający nie przewiduje zastrzeżeń w tym zakresie. 19. Zamawiający nie przewiduje 
rozliczenia w walutach obcych. 20. Zamawiający nie przewiduje ustanowienia dynamicznego 
systemu zakupów 21. Zamawiający nie przewiduje zwrotu kosztów udziału w postępowaniu. 
22. Zamawiający nie zastrzega wymogu ani nie dopuszcza możliwości złożenia ofert w postaci 
katalogów elektronicznych lub dołączenia katalogów elektronicznych do oferty, w sytuacji 
określonej w art. 93 Pzp. 23. Postępowanie prowadzone jest w języku polskim.

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 31643100 Accélérateurs linéaires
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2.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Dolnośląskie Centrum Onkologii, Pulmonologii i Hematologii ul. Hipokratesa 2
 
Ville: Wrocław
Code postal: 53-413
Subdivision pays (NUTS): Miasto Wrocław (PL514)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Zgodnie z art. 257 pkt.1 Pzp Zamawiający przewiduje 
możliwość unieważnienia przedmiotowego postępowania, jeżeli środki, które Zamawiający 
zamierzał przeznaczyć na sfinansowanie całości lub części zamówienia, nie zostały mu 
przyznane. UWAGA! Decyzja Zamawiającego dotycząca Wykonawców pochodzący z państw 
trzecich nieobjętych umowami międzynarodowymi zgodnie z art. 16b ustawy: a) O udzielenie 
zamówienia mogą ubiegać się również Wykonawcy, którzy prowadzą działalność gospodarczą 
oraz mają siedzibę albo miejsce zamieszkania w innych państwach niż państwa członkowskie 
Unii Europejskiej oraz innych niż państwa będące stronami Porozumienia Światowej 
Organizacji Handlu w sprawie zamówień rządowych lub stronami innych umów 
międzynarodowych gwarantujących na zasadzie wzajemności i równości dostęp do rynku 
zamówień publicznych, których stroną jest Unia Europejska, zwanych dalej "państwami 
trzecimi niebędącymi stronami umów międzynarodowych"; b) O udzielenie zamówienia mogą 
ubiegać się Wykonawcy wspólnie z Wykonawcami pochodzącymi z państw trzecich 
niebędących stronami umów międzynarodowych; c) Wykonawcy mogą polegać na 
zdolnościach lub sytuacji podmiotów udostępniających zasoby, o których mowa w art. 118 ust. 
1, pochodzących z państw trzecich niebędących stronami umów międzynarodowych; d) 
Wykonawcy mogą powierzyć wykonanie części zamówienia podwykonawcom pochodzącym z 
państw trzecich niebędących stronami umów międzynarodowych; Podwykonawcy mogą 
powierzyć wykonanie części zamówienia dalszym Podwykonawcom pochodzącym z państw 
trzecich niebędących stronami umów międzynarodowych Wymagania w zakresie 
cyberbezpieczeństwa: 1) Wykonawca jest zobowiązany świadczyć przedmiot zamówienia przy 
użyciu rozwiązań ICT (produktów, usług procesów) zgodnych z ustawą o krajowym systemie 
cyberbezpieczeństwa (t.j. Dz. U. z 2026 r. poz. 20 z późn. zm.). 2) Zamawiający odrzuci ofertę 
na podstawie art. 226 ust. 1 pkt 17 lub 19 ustawy Pzp, jeżeli zaoferowane rozwiązania: 3) są 
objęte negatywną rekomendacją Pełnomocnika Rządu ds. Cyberbezpieczeństwa (art. 33 ust. 
4 ustawy o KSC); 4) pochodzą od dostawcy uznanego za dostawcę wysokiego ryzyka (art. 
67b ust. 1 ustawy o KSC). 5) W ofercie Wykonawca składa informację o kluczowych 
produktach, usługach i procesach ICT, które będą wykorzystywane do realizacji przedmiotu 
zamówienia. Informacja ta powinna umożliwiać jednoznaczną identyfikację nazwy rozwiązania 
oraz jego producenta w celu weryfikacji zgodności z ustawą o KSC. Termin realizacji 
zamówienia: 5 miesięcy od dnia podpisania umowy nie dalej niż do dnia 28.02.2027r. 
Wymagany okres gwarancji: 24 miesiące. Okres gwarancji równy okresowi rękojmi –Bieg 
okresu gwarancji rozpoczyna się licząc od dnia podpisania bezusterkowego protokołu odbioru.

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: Ponadto, o udzielenie zamówienia mogą ubiegać się 
Wykonawcy, którzy: - nie podlegają ogólnounijnemu zakazowi udziału w postępowaniach o 
zamówienia publiczne rosyjskich wykonawców na podstawie art. w art. 5k Rozporządzenia 
Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczące środków ograniczających w związku 
z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz.U.UE.L.2025.2033) tj: 1) 
obywatele rosyjscy lub osoby fizyczne lub prawne, podmioty lub organy z siedzibą w Rosji; 2) 
osoby prawne, podmioty lub organy, do których prawa własności bezpośrednio lub pośrednio 
w ponad 50% należą do osoby fizycznej lub prawnej, podmiotu lub organu, o których mowa w 
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pkt 1) ; lub 3) osoby fizyczne lub prawne, podmioty lub organy działające w imieniu lub pod 
kierunkiem podmiotu, o którym mowa w pkt 1) i 2) powyżej, w tym podwykonawców, 
dostawców lub podmiotów, na których zdolności polega się w rozumieniu dyrektyw w sprawie 
zamówień publicznych, w przypadku gdy przypada na nich ponad 10 % wartości zamówienia - 
nie podlegają wykluczeniu na podstawie art. 7 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz. U. 2025, poz. 514 t. j. ze zm. ; dalej: 
„ustawa sankcyjna”) tj. wykluczeniu podlega: 1) wykonawca wymieniony w wykazach 
określonych w rozporządzeniu Rady (WE) nr 765/2006 z dnia 18 maja 2006r. dotyczącego 
środków ograniczających w związku z sytuacją na Białorusi i udziałem Białorusi w agresji Rosji 
wobec Ukrainy (Dz. Urz. UE L 134 z 20.05.2006, str. 1, z późn. zm.; dalej „rozporządzenie 765
/2006”) i rozporządzeniu Rady (UE) nr 269/2014 z dnia 17 marca 2014 r. w sprawie środków 
ograniczających w odniesieniu do działań podważających integralność terytorialną, 
suwerenność i niezależność Ukrainy lub im zagrażających (Dz. Urz. UE L 78 z 17.03.2014, str. 
6, z późn. zm.; dalej „rozporządzenie nr 269/2014”) albo wpisany na listę osób i podmiotów, 
wobec których są stosowane środki określone w art. 1 ustawy sankcyjnej na podstawie decyzji 
w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3 
ustawy sankcyjnej (dalej „lista”); 2) wykonawca, którego beneficjentem rzeczywistym w 
rozumieniu ustawy z dnia 1 marca 2018 r. o przeciwdziałaniu praniu pieniędzy oraz 
finansowaniu terroryzmu (Dz.U. z 2025, poz. 664 t.j.) jest osoba wymieniona w wykazach 
określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisana na listę lub 
będąca takim beneficjentem rzeczywistym od dnia 24 lutego 2022 r., o ile została wpisana na 
listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o 
którym mowa w art. 1 pkt 3 ustawy sankcyjnej; 3) wykonawca, którego jednostką dominującą 
w rozumieniu art. 3 ust. 1 pkt 37 ustawy z dnia 29 września 1994 r. o rachunkowości (Dz.U. z 
2024.poz.614 t.j., Dz.U. 2025 poz.1020) jest podmiot wymieniony w wykazach określonych w 
rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisany na listę lub będący taką 
jednostką dominującą od dnia 24 lutego 2022 r., o ile został wpisany na listę na podstawie 
decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 
1 pkt 3. 6.7.1 W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia Wykonawcy z udziału w 
postępowaniu Wykonawca składa: 1) Informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie 
określonym w art. 108 ust. 1 pkt. 1 i pkt. 2 i 4 ustawy, wystawionej nie wcześniej niż 6 
miesięcy przed jego złożeniem, 2) Zaświadczenia właściwego naczelnika urzędu skarbowego 
potwierdzającego, że Wykonawca nie zalega z opłacaniem podatków i opłat, w zakresie art. 
109 ust. 1 pkt 1 ustawy, wystawionego nie wcześniej niż 3 miesiące przed jego złożeniem, a w 
przypadku zalegania z opłacaniem podatków lub opłat wraz z zaświadczeniem zamawiający 
żąda złożenia dokumentów potwierdzających, że odpowiednio przed upływem terminu 
składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo przed upływem terminu 
składania ofert Wykonawca dokonał płatności należnych podatków lub opłat wraz z odsetkami 
lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłat tych należności; 3) 
Zaświadczenia albo innego dokumentu właściwej terenowej jednostki organizacyjnej Zakładu 
Ubezpieczeń Społecznych lub właściwego oddziału regionalnego lub właściwej placówki 
terenowej Kasy Rolniczego Ubezpieczenia Społecznego potwierdzającego, że Wykonawca 
nie zalega z opłacaniem składek na ubezpieczenia społeczne i zdrowotne, w zakresie art. 109 
ust. 1 pkt 1 ustawy, wystawionego nie wcześniej niż 3 miesiące przed jego złożeniem, a w 
przypadku zalegania z opłacaniem składek na ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne wraz z 
zaświadczeniem albo innym dokumentem zamawiający żąda złożenia dokumentów 
potwierdzających, że odpowiednio przed upływem terminu składania wniosków o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert 
wykonawca dokonał płatności należnych składek na ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne 
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wraz odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłat tych 
należności; 4) Odpisu lub informacji z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej 
Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy, 
sporządzonych nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy 
wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji; 5) Oświadczenie Wykonawcy w zakresie art. 108 
ust. 1 pkt 5 p.z.p., o braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej, w rozumieniu 
ustawy z dnia 16.02.2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów (Dz. U. z 2025 r. poz. 1714 
t.j.), z innym wykonawcą, który złożył odrębną ofertę, ofertę częściową lub wniosek o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu, albo oświadczenia o przynależności do tej samej 
grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub informacjami potwierdzającymi przygotowanie 
oferty, oferty częściowej lub wniosku o dopuszczenie do udziału w postępowaniu niezależnie 
od innego wykonawcy należącego do tej samej grupy kapitałowej - załącznik nr 5 do SWZ. 6) 
Oświadczenie wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa 
w art. 125 ust. 1 ustawy, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez 
zamawiającego, o których mowa w: 1) art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy, 2) art. 108 ust. 1 pkt 4 
ustawy, dotyczących orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka 
zapobiegawczego, 3) art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy, dotyczących zawarcia z innymi 
wykonawcami porozumienia mającego na celu zakłócenie konkurencji, 4) art. 108 ust. 1 pkt 6 
ustawy, 5) art. 109 ust. 1 pkt 1 ustawy, odnośnie do naruszenia obowiązków dotyczących 
płatności podatków i opłat lokalnych, o których mowa w ustawie z dnia 12 stycznia 1991 r. o 
podatkach i opłatach lokalnych (Dz. U. z 2025 r. poz. 707 t.j), 6) art. 5k Rozporządzenie Rady 
(UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczące środków ograniczających w związku z 
działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. U. UE. L. z 2014 r. Nr 229, str. 1 
z późn. zm.) oraz na podstawie art. 7 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych 
rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących 
ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz. U. 2025 poz. 514 ze zm.). Wzór oświadczenia 
stanowi załącznik nr 10 do SWZ 6.5.3. Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania poza terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, zamiast: 1) informacji z Krajowego 
Rejestru Karnego, o której mowa w art. 108 ust. 1, pkt. 1 i pkt. 2 i 4 – składa informację z 
odpowiedniego rejestru, takiego jak rejestr sądowy, albo, w przypadku braku takiego rejestru, 
inny równoważny dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub administracyjny kraju, 
w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma 
osoba, której dotyczy informacja albo dokument, w zakresie, o którym mowa w art. 108 ust. 1, 
pkt 1 i pkt. 2 i 4 , 2) zaświadczenia, o którym mowa w art. 109 ust. 1 pkt 1, zaświadczenia albo 
innego dokumentu potwierdzającego, że wykonawca nie zalega z opłacaniem składek na 
ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne, o których mowa w art. 109 ust. 1 pkt 1, lub odpisu 
albo informacji z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o 
Działalności Gospodarczej, o których mowa w art. 109 ust. 1 pkt 4- składa dokument lub 
dokumenty wystawione w kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, 
potwierdzające odpowiednio, że: a) nie naruszył obowiązków dotyczących płatności podatków, 
opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, b) nie otwarto jego likwidacji, nie 
ogłoszono upadłości, jego aktywami nie zarządza likwidator lub sąd, nie zawarł układu z 
wierzycielami, jego działalność gospodarcza nie jest zawieszona ani nie znajduje się on w 
innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach 
miejsca wszczęcia tej procedury.
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE
European Legislation Indetifier -

2.1.6.  Motifs d’exclusion
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Sources des motifs d'exclusion: Avis
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
Bezpośrednie lub pośrednie zaangażowanie w przygotowanie przedmiotowego postępowania 
o udzielenie zamówienia: art. 108 ust. 1 pkt 6 Pzp z postępowania wyklucza się wykonawcę 
jeżeli, w przypadkach, o których mowa w art. 85 ust. 1 Pzp, doszło do zakłócenia konkurencji 
wynikającego z wcześniejszego zaangażowania tego wykonawcy lub podmiotu, który należy z 
wykonawcą do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów, chyba że spowodowane tym zakłócenie konkurencji 
może być wyeliminowane w inny sposób niż przez wykluczenie wykonawcy z udziału w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia.
Corruption: Korupcja: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 Pzp Z postępowania wyklucza się wykonawcę 1) 
będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo c) o którym mowa 
w art. 228- 230a, art. 250a Kodeksu karnego, w art. 46-48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o 
sporcie (Dz. U. z 2023 r. poz. 2048 oraz z 2024 r. poz. 1166) lub w art. 54 ust. 1-4 ustawy z 
dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków spożywczych specjalnego przeznaczenia 
żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz. U. z 2024 r. poz. 930), - lub za odpowiedni 
czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego 
organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej 
albo komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w pkt 1;
Fraude: Nadużycia: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 Pzp Z postępowania wyklucza się wykonawcę 1)
będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: g)oszustwa, o 
którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego lub przestępstwo skarbowe, - lub za odpowiedni 
czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego; 2)jeżeli urzędującego członka jego 
organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej 
albo komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w pkt 1;
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: Naruszenie obowiązków w 
dziedzinie prawa pracy: art. 108 ust. 1 pkt 1 lit h i pkt 2 Pzp Z postępowania wyklucza się 
wykonawcę 1)będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo h) o 
którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej - lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w 
przepisach prawa obcego; 2)jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub 
nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w 
spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w pkt 1;
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: Naruszenie 
obowiązku opłacenia składek na ubezpieczenie społeczne: art.108 ust. 1 pkt 3 Pzp Z 
postępowania wyklucza się wykonawcę wobec którego wydano prawomocny wyrok sądu lub 
ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem opłat, składek na 
ubezpieczenie społeczne, chyba że wykonawca odpowiednio przed upływem terminu do 
składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo przed upływem terminu 
składania ofert dokonał płatności należnych podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie 
społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w 
sprawie spłaty tych należności;
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: Naruszenie obowiązku 
płatności podatków: art.108 ust. 1 pkt 3 Pzp Z postępowania wyklucza się wykonawcę wobec 
którego wydano prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu 
z uiszczeniem podatków, chyba że wykonawca odpowiednio przed upływem terminu do 
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składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo przed upływem terminu 
składania ofert dokonał płatności należnych podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie 
społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w 
sprawie spłaty tych należności;
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: 
Porozumienia z innymi wykonawcami mające na celu zakłócenie konkurencji: art. 108 ust. 
1pkt 5 Pzp Z postępowania wyklucza się wykonawcę jeżeli zamawiający może stwierdzić, na 
podstawie wiarygodnych przesłanek, że wykonawca zawarł z innymi wykonawcami 
porozumienie mające na celu zakłócenie konkurencji, w szczególności jeżeli należąc do tej 
samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i 
konsumentów, złożyli odrębne oferty, oferty częściowe lub wnioski o dopuszczenie do udziału 
w postępowaniu, chyba że wykażą, że przygotowali te oferty lub wnioski niezależnie od siebie;
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: Praca dzieci i inne formy 
handlu ludźmi: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 Pzp Z postępowania wyklucza się wykonawcę 1)
będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: b) handlu ludźmi, 
o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego, f) powierzenia wykonywania pracy 
małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. 
o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom 
na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. z 2021 r. poz. 1745), - lub za odpowiedni czyn 
zabroniony określony w przepisach prawa obcego; 2)jeżeli urzędującego członka jego organu 
zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w pkt 1;
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: Pranie pieniędzy lub finansowanie 
terroryzmu: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 Pzp Z postępowania wyklucza się wykonawcę 1)będącego 
osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: d) finansowania 
przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, 
lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia 
pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego, - lub 
za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego; 2)jeżeli urzędującego 
członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub 
partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub 
prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w pkt 1;
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: Przestępstwa terrorystyczne 
lub przestępstwa związane z działalnością terrorystyczną: art.108 ust. 1 pkt 1 i 2 Pzp z 
postępowania wyklucza się wykonawcę 1)będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie 
skazano za przestępstwo: e) o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 
Kodeksu karnego, lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa, - lub za odpowiedni 
czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego; 2)jeżeli urzędującego członka jego 
organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej 
albo komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w pkt 1;
Participation à une organisation criminelle: Udział w organizacji przestępczej: art. 108 ust. 1 
pkt 1 i 2 Pzp Z postępowania wyklucza się wykonawcę 1)będącego osobą fizyczną, którego 
prawomocnie skazano za przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo 
związku mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym 
mowa w art. 258 Kodeksu karnego, -lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w 
przepisach prawa obcego; 2)jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub 
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nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w 
spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w pkt 1;
Motifs liés au paiement d’impôts et taxes ou de cotisations de sécurité sociale: Podstawy 
związane z płatnością podatków lub składek na ubezpieczenie społeczne: art. 109 ust. 1 pkt 1, 
PZP Z postępowania wyklucza się wykonawcę 1) który naruszył obowiązki dotyczące 
płatności podatków, opłat lub składek na ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne, z wyjątkiem 
przypadku, o którym mowa w art. 108 ust. 1 pkt 3, chyba że wykonawca odpowiednio przed 
upływem terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo 
przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych podatków, opłat lub 
składek na ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub 
zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności;
Faillite: Upadłość: art. 109 ust. 1 pkt 4 Pzp Z postępowania wyklucza się wykonawcę w 
stosunku do którego ogłoszono upadłość.
Insolvabilité: Niewypłacalność: art. 109 ust. 1 pkt 4 Pzp z postępowania wyklucza się 
wykonawcę w stosunku do którego otwarto likwidację.
Concordat: Układ z wierzycielami: art. 109 ust. 1 pkt 4 Pzp Z postępowania wyklucza się 
wykonawcę który zawarł układ z wierzycielami.
Biens administrés par un liquidateur: Aktywami zarządza likwidator: art. 109 ust. 1 pkt 4 Pzp Z 
postępowania wyklucza się wykonawcę którego aktywami zarządza likwidator lub sąd.
État de cessation d’activités: Działalność gospodarcza jest zawieszona: art. 109 ust. 1 pkt 4 
Pzp Z postępowania wyklucza się wykonawcę, którego działalność gospodarcza jest 
zawieszona.
Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: Inna sytuacja podobna do 
upadłości wynikająca z prawa krajowego: art. 109 ust. 1 pkt 4 Pzp Z postępowania wyklucza 
się wykonawcę jeżeli znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji (t.j. w stosunku do którego 
otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł 
układ z wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest zawieszona) wynikającej z 
podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej procedury.
Motifs d’exclusion purement nationaux: O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się 
Wykonawcy, którzy: - nie podlegają wykluczeniu z postępowania na podstawie art. 108 ust. 1 
ustawy, tj. z postępowania wyklucza się Wykonawcę: 1) będącego osobą fizyczną, którego 
prawomocnie skazano za przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo 
związku mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym 
mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b) handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu 
karnego, c) o którym mowa w art. 228-230a, art. 250a Kodeksu karnego, w art. 46-48 ustawy z 
dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz. U. z 2023 r. poz. 2048 oraz z 2024 r. poz. 1166) lub w 
art. 54 ust. 1-4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków spożywczych 
specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz. U. z 2024 r. poz. 
930), d) finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 
165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia 
przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 
299 Kodeksu karnego, e) o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 
Kodeksu karnego, lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia 
wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z 
dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. z 2021 r. 
poz. 1745), g) przeciwko obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 296-307 Kodeksu 
karnego, przestępstwo oszustwa,o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo 
przeciwko wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270-277d Kodeksu karnego, lub 
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przestępstwo skarbowe, h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 
czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym 
wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej - lub za odpowiedni czyn zabroniony 
określony w przepisach prawa obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego organu 
zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w pkt 1; 3) wobec którego wydano 
prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem 
podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba że wykonawca 
odpowiednio przed upływem terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych 
podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub 
grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności; 4) wobec 
którego prawomocnie orzeczono zakaz ubiegania się o zamówienia publiczne; 5) jeżeli 
zamawiający może stwierdzić, na podstawie wiarygodnych przesłanek, że wykonawca zawarł 
z innymi wykonawcami porozumienie mające na celu zakłócenie konkurencji, w szczególności 
jeżeli należąc do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów, złożyli odrębne oferty, oferty częściowe lub wnioski o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu, chyba że wykażą, że przygotowali te oferty lub 
wnioski niezależnie od siebie; 6) jeżeli, w przypadkach, o których mowa w art. 85 ust. 1, 
doszło do zakłócenia konkurencji wynikającego z wcześniejszego zaangażowania tego 
wykonawcy lub podmiotu, który należy z wykonawcą do tej samej grupy kapitałowej w 
rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, chyba że 
spowodowane tym zakłócenie konkurencji może być wyeliminowane w inny sposób niż przez 
wykluczenie wykonawcy z udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia. - nie podlegają 
wykluczeniu z postępowania na podstawie art. 109 ust. 1 pkt 1 oraz pkt 4 PZP tj. z 
postępowania wyklucza się Wykonawcę: a) który naruszył obowiązki dotyczące płatności 
podatków, opłat lub składek na ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne, z wyjątkiem 
przypadku, o którym mowa w art. 108 ust. 1 pkt 3, chyba że wykonawca odpowiednio przed 
upływem terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo 
przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych podatków, opłat lub 
składek na ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub 
zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności; b) w stosunku, do którego 
otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł 
układ z wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on 
w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach 
miejsca wszczęcia tej procedury;

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Dostawa akceleratora do Nowego Szpitala Onkologicznego we Wrocławiu.
Description: 1.Przedmiotem zamówienia jest dostawa akceleratora do Nowego Szpitala 
Onkologicznego we Wrocławiu. 2.Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia, znajduje się w 
załączniku nr 1 do SWZ - Opis przedmiotu zamówienia/Specyfikacja Techniczna (OPZ), oraz 
w załączniku nr 6 do SWZ - Projekt umowy. 3.Urządzenie należy dostarczyć do Budynku 
Nowego Szpitala Onkologicznego przy ul. Hipokratesa we Wrocławiu, dzielnica Żerniki, miasto 
Wrocław.
Identifiant interne: ZP/PN/57/26/LSR/ML/TS
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5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 31643100 Accélérateurs linéaires
Quantité: 1 pièce

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. Hipokratesa 2  
Ville: Wrocław
Code postal: 54-207
Subdivision pays (NUTS): Miasto Wrocław (PL514)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Oferta wspólna 7.1. Wykonawcy mogą wspólnie ubiegać się o 
udzielenie zamówienia. 7.2. W przypadku, o którym mowa w ust. 7.1., Wykonawcy 
ustanawiają pełnomocnika do reprezentowania ich w postępowaniu o udzielenie zamówienia 
albo reprezentowania w postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie zamówienia publicznego. 
7.3. Przepisy dotyczące wykonawcy stosuje się odpowiednio do Wykonawców, o których 
mowa w ust. 7.1. 7.4. Jeżeli oferta Wykonawców, o których mowa w ust. 7.1. została wybrana, 
Zamawiający może żądać przed zawarciem umowy w sprawie zamówienia publicznego 
umowy regulującej współpracę tych wykonawców. 7.5. Oferta wspólna musi zostać 
przygotowana i złożona w następujący sposób: 1) Partnerzy ustanawiają i wskazują 
Pełnomocnika do reprezentowania ich w postępowaniu o udzielenie niniejszego zamówienia 
albo reprezentowania w postępowaniu o udzielenie niniejszego zamówienia i zawarcia umowy 
w sprawie zamówienia publicznego. Zaleca się, aby Pełnomocnikiem był jeden z Partnerów. 2) 
Oferta musi być podpisana w taki sposób, by prawnie zobowiązywała wszystkich Partnerów. 
3) Każdy z Partnerów musi złożyć oświadczenie, w formie standardowego formularza 
jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia – JEDZ ( załącznik nr 4 do SWZ) -
potwierdzające, że nie podlega wykluczeniu z postępowania oraz spełnia warunki udziału w 
postępowaniu, w zakresie, w którym każdy z Wykonawców wykazuje spełnianie warunków 
udziału w postępowaniu i brak podstaw wykluczenia oraz oświadczenie sankcyjne (załącznik 
nr 4a do SWZ). 4) Partnerzy Konsorcjum muszą udokumentować, że razem spełniają warunki 
udziału w postępowaniu. 5) Wszelka korespondencja prowadzona będzie wyłącznie z 
Pełnomocnikiem. 6) Składając ofertę wspólną należy wskazać, która część zamówienia będzie 
realizowana przez poszczególne podmioty konsorcjum. Klauzula informacyjna na podstawie 
art. 13, ust. 1 i 2 ogólnego Rozporządzenia Zgodnie z art. 13 ust. 1 i ust. 2 rozporządzenia 
Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2016/679 z dnia 27 kwietnia 2016 r. w sprawie ochrony 
osób fizycznych w związku z przetwarzaniem danych oso-bowych i w sprawie swobodnego 
przepływu takich danych oraz uchylenia dyrektywy 95/46/WE (dalej „RODO”), przyjmuję do 
wiadomości, że: 1.Administratorem Pani/Pana danych osobowych jest Dolnośląskie Centrum 
Onkologii, Pulmonologii i Hematologii, pl. Hirszfelda 12, zwany dalej Administratorem/ ADO. 2.
Administrator wyznaczył Inspektora Ochrony Danych, z którym może się Pani/Pan 
skontaktować poprzez e-mail  lub pisemnie na adres siedziby Administratora. iod@dcopih.pl
Z Inspektorem Ochrony Danych można się kontaktować we wszystkich sprawach dotyczących 
przetwarzania danych osobowych oraz korzystania z praw związanych z przetwarzaniem 
danych. 3.Będziemy przetwarzać Pani/Pana dane osobowe w celu realizacji przedmiotowego 
postępowania o udzielenie zamówienia publicznego na podstawie art. 6 ust. 1 lit c RODO 
(realizacja obowiązku prawnego ciążącego na administratorze danych). 4.Odbiorcami Pani
/Pana danych osobowych będą osoby lub podmioty, którym udostępniona zostanie 
dokumentacja postępowania w oparciu o art. 18 oraz art. 74 ustawy Pzp; 5. Pani/Pana dane 
osobowe będą przechowywane przez okres 5 lat dla dokumentów wytworzonych w ramach 
zamówień publicznych krajowych, dla zamówień publicznych unijnych przez 10 lat. Natomiast 

mailto:iod@dcopih.pl
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umowy cywilno-prawne wraz z dokumentacją dotyczącą ich realizacji, niezależnie od trybu 
w jakim zostały zawarte, przechowywane będą przez okres 10 lat. 5.Obowiązek podania przez 
Panią/Pana danych osobowych bezpośrednio Pani/Pana dotyczących jest wymogiem 
ustawowym określonym w przepisach ustawy Pzp, związanym z udziałem w postępowaniu 
o udzielenie zamówienia publicznego; konsekwencje niepodania określonych danych wynikają 
z ustawy Pzp. 6. W odniesieniu do Pani/Pana danych osobowych decyzje nie będą 
podejmowane w sposób zautomatyzowany. Posiada Pani/Pan: - na podstawie art. 15 RODO 
prawo dostępu do danych osobowych Pani/Pana dotyczących; - na podstawie art. 16 RODO 
prawo do sprostowania lub uzupełnienia Pani/Pana danych osobowych, przy czym 
skorzystanie z prawa do sprostowania lub uzupełnienia nie może skutkować zmianą wyniku 
postępowania o udzielenie zamówienia publicznego ani zmianą postanowień umowy 
w sprawie zamówienia publicznego w zakresie niezgodnym z ustawą Pzp oraz nie może 
naruszać integralności protokołu postępowania oraz jego załączników; - na podstawie art. 18 
RODO prawo żądania od administratora ograniczenia przetwarzania danych osobowych 
z zastrzeżeniem przypadków, o których mowa w art. 18 ust. 2 RODO, przy czym prawo do 
ograniczenia przetwarzania nie ma zastosowania w odniesieniu do przechowywania, w celu 
zapewnienia korzystania ze środków ochrony prawnej lub w celu ochrony praw innej osoby 
fizycznej lub prawnej, lub z uwagi na ważne względy interesu publicznego Unii Europejskiej 
lub państwa członkowskiego, a także nie ogranicza przetwarzania danych osobowych do 
czasu zakończenia postępowania o udzielenie zamówienia; - prawo do wniesienia skargi do 
Prezesa Urzędu Ochrony Danych Osobowych, gdy uzna Pani/Pan, że przetwarzanie danych 
osobowych Pani/Pana dotyczących narusza przepisy RODO; nie przysługuje Pani/Panu: - w 
związku z art. 17 ust. 3 lit. b, d lub e RODO prawo do usunięcia danych osobowych; - prawo do 
przenoszenia danych osobowych, o którym mowa w art. 20 RODO; na podstawie art. 21 
RODO prawo sprzeciwu, wobec przetwarzania danych osobowych, gdyż podstawą prawną 
przetwarzania Pani/Pana danych osobowych jest art. 6 ust. 1 lit. c RODO.

5.1.3.  Durée estimée
Date de fin de durée: 28/02/2027
Durée: 5 Mois

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Informations complémentaires: O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, 
którzy: 5.6 Spełniają określone przez Zamawiającego warunki udziału w postępowaniu, 
dotyczące: 1.1.1.zdolności do występowania w obrocie gospodarczym Zamawiający nie stawia 
warunku w powyższym zakresie 1.1.2.uprawnień do prowadzenia określonej działalności 
gospodarczej lub zawodowej, o ile wynika to z odrębnych przepisów Zamawiający nie stawia 
warunku w powyższym zakresie 1.1.3.sytuacji ekonomicznej lub finansowej Warunek zostanie 
uznany za spełniony, jeżeli Wykonawca wykaże, że: jest ubezpieczony od odpowiedzialności 
cywilnej w zakresie prowadzonej działalności związanej z przedmiotem zamówienia na 
wartość co najmniej 10 000 000,00 zł. Opis sposobu dokonywania oceny tego warunku - 
ocena spełniania warunku będzie dokonana na podstawie złożonego oświadczenia z art. 125, 
a w przypadku uznania oferty za najwyżej ocenioną po uprzednim wezwaniu na podstawie 
złożonych przez Wykonawcę dokumentów wymienionych w punkcie VIII SWZ, na zasadzie 
spełnia/nie spełnia. 1.1.4.zdolności technicznej lub zawodowej Zamawiający nie stawia 
warunku w powyższym zakresie W celu potwierdzenia spełnienia warunków udziału w 
postępowaniu Wykonawca składa: - dokumentów potwierdzających, że wykonawca jest 
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ubezpieczony od odpowiedzialności cywilnej w zakresie prowadzonej działalności związanej z 
przedmiotem zamówienia ze wskazaniem sumy gwarancyjnej tego ubezpieczenia na kwotę co 
najmniej 10 000 000,00 PLN (słownie: dziesięć milionów złotych 00/100). Zabezpieczenie 
należytego wykonania umowy 17.1. Celem pokrycia ewentualnych roszczeń z tytułu 
niewykonania lub nienależytego wykonania umowy, Wykonawca wnosi zabezpieczenie 
należytego wykonania umowy w wysokości 5 % ceny ofertowej brutto. 17.2. Zabezpieczenie 
należytego wykonania umowy należy wnieść nie później niż w dniu podpisania umowy. 17.3. 
Zabezpieczenie należytego wykonania umowy może być wniesione według wyboru 
Wykonawcy w jednej z form: 1) pieniądzu, 2) poręczeniach bankowych lub poręczeniach 
spółdzielczej kasy oszczędnościowo-kredytowej, z tym że poręczenie kasy jest zawsze 
poręczeniem pieniężnym, 3) gwarancjach bankowych, 4) gwarancjach ubezpieczeniowych, 5) 
poręczeniach udzielanych przez podmioty, o których mowa w art. 6b ust.5 ppkt. 2 ustawy z 
dnia 9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości (Dz. U. Nr 
109, poz. 1158 z późniejszymi zmianami) 17.4. W przypadku składania przez Wykonawcę 
zabezpieczenia należytego wykonania umowy w formie poręczenia lub gwarancji, gwarancja 
musi być gwarancją nieodwołalną, bezwarunkową i płatną na pierwsze pisemne żądanie 
Zamawiającego, sporządzoną zgodnie z obowiązującym prawem i winna zawierać 
następujące elementy w swej treści: 1) nazwę dającego zlecenie /Wykonawcy/, beneficjenta 
gwarancji /Zamawiającego/, gwaranta/ banku lub instytucji ubezpieczeniowej udzielającej 
gwarancji/oraz wskazanie ich siedzib, 2) określenie wierzytelności, która ma być 
zabezpieczona gwarancją/dokładne określenie nazwy zamówienia/, 3) kwotę zobowiązania, 4) 
termin ważności gwarancji, 5) zobowiązanie gwaranta do zapłaty kwoty gwarancji na każde 
pisemne żądanie Zamawiającego. 17.5. Zabezpieczenie wnoszone w pieniądzu Wykonawca 
wpłaci przelewem na następujący rachunek bankowy w Erste Bank Polska S.A. Nr 57 1500 
1793 1217 9000 7528 0000. W przypadku wniesienia wadium w pieniądzu wykonawca może 
wyrazić zgodę na zaliczenie kwoty wadium na poczet zabezpieczenia. 17.6. Zamawiający 
zwróci Wykonawcy wniesione przez niego zabezpieczenie należytego wykonania umowy 
według następujących zasad: 17.6.1 70% kwoty zabezpieczenia w ciągu 30 dni od dnia 
wykonania zamówienia i uznania przez Zamawiającego za należyte wykonanie. 17.6.2 30% 
kwoty zabezpieczenia nie później niż w 15 dniu po upływie okresu rękojmi za wady lub 
gwarancji. 17.7. W przypadku składania przez Wykonawcę zabezpieczenia należytego 
wykonania umowy w formie poręczenia lub gwarancji, warunkiem zapłaty Beneficjentowi 
kwoty roszczenia z tytułu gwarancji NIE JEST: 17.7.1. Złożenie Gwarantowi żądania za 
pośrednictwem banku prowadzącego rachunek bankowy Beneficjenta 17.7.2.Potwierdzenie 
przez notariusza lub bank prowadzący rachunek bankowy Beneficjenta, że podpisy widniejące 
na żądaniu zapłaty zostały złożone przez osoby umocowane do reprezentowania 
Beneficjenta, bądź jakakolwiek inna forma potwierdzenia autentyczności lub własnoręcznego 
złożenia podpisu przez osoby umocowane do reprezentowania Beneficjenta. 17.7.3. 
Przedstawienie dowodu uprzedniego wezwania Wykonawcy do zapłaty roszczenia 
Beneficjenta, oraz oświadczenia, że mimo wezwania Wykonawca nie zaspokoił roszczenia 
Beneficjenta. 17.7.4. Bezsporność żądane należności. 17.7. 5. Uznanie przez Wykonawcę 
żądanej należności. 17.7.6. Złożenie przez Wykonawcę jakiegokolwiek oświadczenia. 
UWAGA: Przed złożeniem poręczenia lub gwarancji Wykonawca winien przedstawić projekt 
dokumentu Zamawiającemu w celu uzyskania akceptacji jego treści 17.7.8.Wszelkie spory 
mogące wyniknąć w związku z Gwarancją, będą rozstrzygane przez sąd powszechny, 
właściwy miejscowo dla siedziby Zamawiającego. 16. Projektowane postanowienia umowy w 
sprawie zamówienia publicznego, które zostaną wprowadzone do umowy w sprawie 
zamówienia publicznego: 16.1. Umowa zostanie zawarta na warunkach zawartych w Projekcie 
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umowy stanowiącym załącznik nr 7 do SWZ. 16.2. Zgodnie z treścią art. 454 ustawy 
zamawiający przewiduje możliwość dokonania zmian w postanowieniach umowy. Możliwość 
dokonania zmian została ujęta w Projekcie umowy - załącznik nr 7 do SWZ.

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: Cena - waga 60%
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 60
Critère: 
Type: Qualité
Description: Parametry techniczne - waga 40%
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 40

5.1.11.  Documents de marché
Canal de communication ad hoc: 
Nom: Platforma Zakupowa Market Planet.
URL: https://dcopih.ezamawiajacy.pl/pn/DCOPIH/demand/303103/notice/public/details

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://dcopih.ezamawiajacy.pl/pn/DCOPIH/demand/303103/notice
/public/details
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Description de la garantie financière: 9. Wymagania dotyczące wadium 9.1. Wykonawca 
zobowiązany jest do zabezpieczenia swojej oferty wadium w wysokości: 50 000,00 zł (słownie: 
pięćdziesiąt tysięcy złotych). 9.2. Wadium wnosi się przed upływem terminu składania ofert i 
utrzymuje nieprzerwanie do dnia upływu terminu związania ofertą, z wyjątkiem przypadków, o 
których mowa w art. 98 ust. 1 pkt 2 i 3 oraz ust. 2 PZP. 9.3. Wadium może być wnoszone 
według wyboru Wykonawcy w jednej lub kilku następujących formach: pieniądzu; - 
gwarancjach bankowych; - gwarancjach ubezpieczeniowych; - poręczeniach udzielanych 
przez podmioty, o których mowa w art. 6b ust. 5 pkt 2 ustawy z dnia 9 listopada 2000 r. o 
utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości (Dz. U. z 2020 r. poz. 299). 9.4.
Wadium w formie pieniądza Wykonawca wpłaca przelewem na rachunek bankowy 
Zamawiającego prowadzony w Erste Bank Polska S.A. nr 57 1500 1793 1217 9000 7528 
0000, z adnotacją „Wadium –nr postępowania: ZP/PN/57/26/LSR/ML/TS” 9.5.Wadium należy 
wnieść przed upływem terminu składania ofert. Wniesienie wadium w pieniądzu za pomocą 
przelewu bankowego Zamawiający będzie uważał za skuteczne tylko wówczas, gdy bank 
prowadzący rachunek Zamawiającego potwierdzi, że środki zostały zaksięgowane na koncie 

https://dcopih.ezamawiajacy.pl/pn/DCOPIH/demand/303103/notice/public/details
https://dcopih.ezamawiajacy.pl/pn/DCOPIH/demand/303103/notice/public/details
https://dcopih.ezamawiajacy.pl/pn/DCOPIH/demand/303103/notice/public/details
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Zamawiającego przed upływem terminu składania ofert tj. przed upływem dnia i godziny 
wyznaczonej jako ostateczny termin składania ofert). 9.6.Wadium wnoszone w formie 
poręczeń lub gwarancji musi spełniać co najmniej poniższe wymagania: musi obejmować 
odpowiedzialność za wszystkie przypadki powodujące utratę wadium przez Wykonawcę 
określone w PZP, bez wymogu dodatkowego potwierdzania tych okoliczności przez 
Wykonawcę; - z jej treści powinno jednoznacznej wynikać zobowiązanie gwaranta do zapłaty 
całej kwoty wadium; - powinno być nieodwołalne i bezwarunkowe oraz płatne na pierwsze 
żądanie; - termin obowiązywania poręczenia lub gwarancji nie może być krótszy niż termin 
związania ofertą; - w treści poręczenia lub gwarancji powinna znaleźć się nazwa oraz numer 
przedmiotowego postępowania; - beneficjentem poręczenia lub gwarancji jest Zamawiający - 
w przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia (art. 58 PZP), 
Zamawiający wymaga aby poręczenie lub gwarancja obejmowała swą treścią (tj. 
zobowiązanych z tytułu poręczenia lub gwarancji) wszystkich Wykonawców wspólnie 
ubiegających się o udzielenie zamówienia lub aby z jej treści wynikało, że zabezpiecza ofertę 
Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia; - musi zostać złożone w 
oryginale w postaci elektronicznej, opatrzonej kwalifikowanym podpisem elektronicznym przez 
wystawcę poręczenia lub gwarancji. 9.7.W przypadku wniesienia wadium w formie: - 
pieniężnej - zaleca się, by dowód dokonania przelewu został dołączony do oferty; - poręczeń 
lub gwarancji - wymaga się, by oryginał dokumentu został złożony wraz z ofertą. - Oferta 
Wykonawcy, który nie wniesie wadium lub wniesie w sposób nieprawidłowy lub nie utrzyma 
wadium nieprzerwanie do upływu terminu związania ofertą lub złoży wniosek o zwrot wadium 
w przypadku, o którym mowa w art. 98 ust. 2 pkt 3 PZP zostanie odrzucona. - Zasady zwrotu 
oraz okoliczności zatrzymania wadium określa PZP.
Date limite de réception des offres: 12/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 12/08/2026 10:30:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: https://dcopih.ezamawiajacy.pl/pn/DCOPIH/demand/303103/notice/public/details
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: non
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Arrangement financier: Zapłata za realizację przedmiotu umowy nastąpi w złotych polskich, 
przelewem na rachunek bankowy Wykonawcy podany na fakturze w terminie do 60 dni od 
daty otrzymania przez Zamawiającego prawidłowo wystawionej faktury VAT. Faktura musi 
zawierać numer postępowania przetargowego oraz numer umowy.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Odwołanie wnosi się w 
terminie: 1. 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej 

https://dcopih.ezamawiajacy.pl/pn/DCOPIH/demand/303103/notice/public/details
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podstawę do jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej; 2. 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
zamawiającego stanowiącej podstawę do jego wniesienia, jeżeli informacja została 
przekazana w inny sposób; 3. 10 dni od dnia opublikowania w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej albo zamieszczenia w Biuletynie Zamówień Publicznych ogłoszenia o koncesji 
lub zamieszczenia dokumentów koncesji na stronie internetowej, w przypadku odwołania 
wobec treści ogłoszenia o koncesji lub dokumentów koncesji; 4. 10 dni od dnia opublikowania 
w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej albo zamieszczenia w Biuletynie Zamówień 
Publicznych ogłoszenia o zamiarze zawarcia koncesji, w przypadku odwołania wobec 
zawarcia umowy koncesji bez uprzedniej publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej 
albo zamieszczenia w Biuletynie Zamówień Publicznych ogłoszenia o koncesji; 5. 30 dni od 
dnia, w którym zamawiający opublikował ogłoszenie o zawarciu umowy koncesji, pod 
warunkiem że ogłoszenie to zawiera uzasadnienie decyzji zawarcia umowy koncesji bez 
uprzedniej publikacji ogłoszenia o koncesji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej albo 
zamieszczenia ogłoszenia o koncesji w Biuletynie Zamówień Publicznych; 6. 30 dni od dnia, w 
którym zamawiający opublikował ogłoszenie o zmianie umowy koncesji w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej albo zamieścił ogłoszenie o zmianie umowy koncesji w 
Biuletynie Zamówień Publicznych; 7. 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy koncesji w 
przypadku nieopublikowania w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o zawarciu 
umowy koncesji albo gdy opublikowane ogłoszenie nie zawierało uzasadnienia; 8. 3 miesięcy 
od dnia zawarcia umowy koncesji w przypadku niezamieszczenia w Biuletynie Zamówień 
Publicznych ogłoszenia o zawarciu umowy koncesji albo gdy zamieszczone ogłoszenie nie 
zawierało uzasadnienia.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Dolnośląskie Centrum Onkologii, Pulmonologii i Hematologii
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché: Dolnośląskie Centrum 
Onkologii, Pulmonologii i Hematologii
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Dolnośląskie Centrum 
Onkologii, Pulmonologii i Hematologii
Organisation qui traite les offres: Dolnośląskie Centrum Onkologii, Pulmonologii i Hematologii

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Dolnośląskie Centrum Onkologii, Pulmonologii i Hematologii
Numéro d’enregistrement: 8992228100
Adresse postale: pl. Hirszfelda 12
Ville: Wrocław
Code postal: 53-413
Subdivision pays (NUTS): Miasto Wrocław (PL514)
Pays: Pologne
Adresse électronique: dzp@dcopih.pl
Téléphone: +48 713689234
Adresse internet: https://dcopih.pl
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://dcopih.ezamawiajacy.pl
Profil de l’acheteur: https://dcopih.ezamawiajacy.pl/
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

mailto:dzp@dcopih.pl
https://dcopih.pl
https://dcopih.ezamawiajacy.pl
https://dcopih.ezamawiajacy.pl/


463311-2026 Page 16/16

Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures
Organisation qui traite les offres

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Krajowa Izba Odwoławcza
Numéro d’enregistrement: 5262239325
Adresse postale: ul. Postępu 17A
Ville: Warszawa
Code postal: 02-676
Subdivision pays (NUTS): Warszawski zachodni (PL913)
Pays: Pologne
Adresse électronique: odwolania@uzp.gov.pl
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

8.1.  ORG-0000
Nom officiel: Publications Office of the European Union
Numéro d’enregistrement: PUBL
Ville: Luxembourg
Code postal: 2417
Subdivision pays (NUTS): Luxembourg (LU000)
Pays: Luxembourg
Adresse électronique: ted@publications.europa.eu
Téléphone: +352 29291
Adresse internet: https://op.europa.eu
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 009852c9-0671-4993-bf7c-a782644a348a  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché – régime assoupli
Sous-type d’avis: 20
Date d’envoi de l’avis: 03/07/2026 12:31:49 (UTC+00:00) Heure de l'Europe occidentale, GMT
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: polonais
Numéro de publication de l’avis: 463311-2026
Numéro de publication au JO S: 127/2026
Date de publication: 06/07/2026
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